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A ' F E L S . C S Á S Z Á R N A K É S A . K I R Á L Y N A K 

K E G Y E L M E S E N G E D E L M Í B Ö L . 

Indult fi&tsbdl, K e d d e a J u n í u í ' ^ . i k n a p j á n 

1 8 0 5 - i k e l z t e n d ö b e n . , 

B é c s . 

A megha l t G r ó f Kinshy h e l l y é b e , a z Indzs i -
néri K 3 r Yá D i rek to rá t János Ő F ö Hertzegségét 
mé l tóz t a to t t Fe l séges Urunk a ' Neufladtti K a d é t o k 
n e v e l ő h á z á n a k is FÖ D i r e k t o r á v á nevezn i , Ober -
fter Faber urat ped ig mint Vice -Di rek to f f , Ö F S 
H.ge me l l é rendelői , 

„ M i n t h o g y ( í g y fzoll e g y moflanában k ih i r 
detett Rendelésében a z i t t l é v ő A l s ó A u f t r i a i O r -
fzág ló fzék) a ' r endk ívü l v a l ó tör ténetek e g y h ó 
napnak l e fo ly t a alat t , a ' t a v a l y i ízük termés mi
att n é m e l y t a r t o m á n y o k b a n u r a lkodó d rágaságo t , 
ezen A l s ó A u f i n á b a n is igen igaf lagtalan mérték
re hágtat ták, és a z i de v a l ó l a k o s o k a t is v a l ó -
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sagos fzükséggel fenyeget ték ; és min thogy ezen tör
ténetek , e g y réfzint a ' gabonának előre v a l ó fe l -
v á s á r o l t a t á s a , ' s annak rakáson v a l ó tartása 's e l 
n e m a d á s a á l t a l o k o z t a t t a k : íz i ikségeí le tették 
a z t , h o g y 6 F . g e A l s ó Auftriára n é z v e is , a z i l y e n 
ve fzede lmes nye re sége t v a d á f z ó ke reskedők ellen 
k e m é n y rendeléseket téteffen. 

Paran tso l ta t ik ezen F e l s . Rendelésben e g y e 
b e k k ö z ö t t , h o g y a ' k i k n e k több gaboná jok , t.i. bu-
z a j o k , r o z s o k , árpajok és zabjok [van, mint íem a ' 
m e n n y i v e l a ' j ö v ő O k t ó b e r ' végé ig h á z o k fziiksé» 
g é t beérhetnék, ide értvén a ' j ö v ő öfzi ve tésre 
fz i ikséges m a g o t is , a z t 4 napok a la t t h i te lesen 
ad ják fe l . M i n d a z , a ' mi t v a l a k i fel nem ád , 
v a g y e l t i tko l , e lvé te t ik , és a ' közönséges p ia tzon 
e l a d a t t a t v á n , a z árra annak ada t ik , a ' ki az t be
j e l en t e t t e , ennek neve fzorga lmatoson eltitkoltál 
v á n . A ' fel nem ado t t ' s köve tkezésképpen e lvé 
tetet t g a b o n á n a k p i a t z i á r r a , t . i , a ' b ú z á n a k B é -
tsi mérője 6 for intra 30 k r a j t z á r r a , a ' rozsnak 
mérő je 6 f.ra h a t á r o z t a t i k , a n n y i r a t . i . mint u g y a n 
e z e n g a b o n a n e m e k e t & F .ge a* Kin t s tá r ' é lésháza i 
b ó l a ' Bé t s i k ö z ö n s é g ' f zámára már jő idő tő l fog
v a ada t t a . A z i l y e n e lvéte te t t á rpá t és z abo t a ' 
m i i l l e t i , a z e lsőnek ár ra ezek közzfi l 4 forintra, a ' 
m á s o d i k n a k 2 f.ra és 3 0 k. ra ha tá roz ta t ik . A ' K e * 
r e skedök a ' b e v a l l o t t g a b o n á t l e g f e l l y e b b A u g u s -
t u s ' v é g é i g mind a z A l s ó Auf l r ia i p i a t zokra v inni 
t a r t o z n a k : a ' mi p e d i g a z o l y a n g a z d á k a t i l l e t i , 
a ' k ik n e m tulajdon képpen v a l ó kereskedők, a z 
a z a ' k ik ke reskedő i juflal nem birnak, nem kén-
fzer i t te tnek u g y a n a r r a , h o g y ház i fzükségeike t 
f e l l yü l h a l a d ó gaboná joka t v a l a m e l y megha tá ro 
z o t t n a p i g a ' p i a t z r a v i g y é k : hanem remél l i a z 
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Oifzáglófzé 'k , h o g y annak e ladásá t e t e k i s a z a r a 
tás ' idején túl a ' k ö z ö n s é g ' ká rá ra n e m ha la í z t j ák . 
A z A l s ó AuAria i é l e tá rusoknak t sak a z ezen A l 
só Auftr iában l évő p ia t zokra fzabad v inn i g a b o n a -
j ó k a t : a ' nem kereskedő g a b o n a t u l á j d o n o s o k p e d i g 
eladhatják az t h á z a i k n á l i s , de v a g y tsak i d e v a 
ló lakotoknak önnön í zükségekre , v a g y ide v a l ó , 
és p r iv i leg iumos ke re skedőknek . E g y 'S ídonak^ i s 
meg nem engedtetik A l s ó Auf t r iában a ' g a b o n á 
v a l v a l ó kereskedés . 

O l a f z O r f z á g . 
Maylandból, Jun. 3 -kán . Ö C s á f z . é*s K i r . 

Fe l sége , MiniftereitÖl és a z O r f z á g ' Nagyt i fz t j e i -
tő l kö rű ivé t e t t e tve , a ' n a g y aud ien tz iás p a l o t á b a n 
megje lenvén, a ' Génua i D o z s e a ' S z e n á t u s ' k ö v e 
te ive l egye temben , a' FŐ Czeremoniámef te r S e g ü r 
á l ta l bevezet te t tek , ' s Her t zeg Eugenius Őket a* 
Csáfzárnak bemuta t ta . A ' D o z f e i l y e n b é l i e d e t i n 
tézet t a ' C s á i z á r h o z : „ 

„Síre, mi a ' te C s . ét K . F . g e d ' l á b a i e l e i 
be a ' L igur ia i n é p ' k í v á n s á g á t h o z z u k . Ujjáfzül-
vén F .ged ezen népet , a z á l ta l e lkö te lez te m a g á t , 
h o g y a z t fzerentsélTé tefzi . ' ö nem lehet fzeren-
tsés k ú l ö m b e n , hanem h a a ' F . g e d böltsefFége á l 
ta l v e z é r e l t e t i k , ' s h a t a l m a á l t a l v é d e l m e z t e t i k . 
A ' körület t i ink történt v á l t o z á s o k á l t a l a ' Ieg f ze -
rentsét lenebb magano.Tágba h e l y h e z t e t & d t ü n k , és 
a z o k , pa ran t só lva kénfzeritet tek bennünket a r r a , 
h o g y F r a n t z i a o r fzágga l , a ' m e l l y e l di tsöf legeddel 
e l b o r í t o t t á l , e g y g y é l e g y ü n k . E z a z a' k í v á n s á g , 
Sire, a' m e l y n e k a ' te F e h é g e s keze idbe v a l ó l e -
té te tése , ránk b í z a t o t t , a l áza toson kérvén F .gede t , 
hogy haligattaffunk m e g . A z o k o i , a' m e l l y e k e n 

k i v i nságwnk fundál ta tot t , b i z o n y s á g u l í zo lgá lnak 
fi e e * 
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E u r ó p a előtt,* h o g y e ' nem v a l a m e l y kíi ísS befo
l y á s n a k m u n k á j a , hanem j e l e a v a l ó á l l apo tunknak 

k ö v e t k e z é s e . Mél tóz ta t tá l a z o n népnek k ívánsá 
g á r a figyelmezni, Sire , a ' m e l l y a ' leg terhesebb 
i d ő k b e n hüaéggel vifel tetet t F ran tz í a or fzághoz ; 
f o g l a l d b i r o d a l m a d h o z a z t a* L igur iá t , a ' m e l l y el
ső thea t roma v o l t g y ö z e d e l m e i d n e k , és első gra-
d i t s foga a z o n thronusnak, a ' m e l y r e minden po lgá 
r i t á r s a s á g o k n a k j a v o k é r t felültél . T é g y o ly íze-
rentséffé b e n n ü n k e t , h o g y a la t tva ló id lehe l tünk; 
e n g e d e l m e s e b b és hűségesebb a l a t tva ló i nem lefz-
nek F .gednek , mint m i . " 

E z e n befzéd után á l t a l adta a ' D o z s e a' Gé -
o u a i Szená tu s ' v é g z é s i t a* Csáfzárnak , e g y l ádá t 
p e d i g , a ' m e l l y e t ké t da raban tok a l ig bír tak, 's a ' 
m e l y b e n a ' L igu r i a i É r s e k e k , Pü fpokök , V i k á r i u 
s o k , K a n o n o k o k , P lebánusok , minden nemii Beae-
fitziariusok, tengeri , k a t o n a , és po lgá r i tűz tek , a ' 
N e m z e t i Inftitutum és Uni re r s i t á sok t a g j a i , ' s v é 
geze t re a ' G e n u a i váro lTa , a ' 47 Kantonod , 's a* 
L i g u r i á t t e v ő 7 0 5 k ö z ö n s é g e k ' v o k s a i k k a l beíra
to t t la if t romok vo l t ak , a ' t h r o u u s ' g r a d i t s á i a h s l y -
hez te t te . 

A ' Csáfzá r ekképpen felelt a ' D o z s e ' befzé-
dire : — „ 

„ D o z s e ur, ' s a ' Génuai Szená tus ' és nép ' kül
döttjei, K ö v e t urak ! 

, , A ' k ö r n y ü l á l l á s o k é« önnön k í v á n s á g o t o k , 
engemet t í z efz tendöknek l e fo ly tok ala t t g y a k r a n 
m e g h í v t a n a k , h o g y b e l f ő ű'gyesbajos do lga i t okban 
í egé l lo tök l e p y e k . E n mindenkor békeíiéget v i t 
t em h o z z á t o k , és a z o n t ö i e k e d i e m , hogy m e g g y o -
kerez te thef lem közö t t e t ek a z o k a t a ' jó l tévö pr in . 
c z i p i u m o k a t , a ' m e l l y e k tsak e g y e d ü l adhat ták 



7 8 9 

v o l n a vifzfza Orfzáglófzéketeknek a z 8 n é h á n y 
f z á z a d o k i g tartott fényeíTégit. D e nem s o k i d ő 
tcl t -el , h o g y m a g a m m a g a m a t m e g g y ő z t e m a' fe
l ö l , h o g y ú g y , a' mint vo l t a tok , m a g a t o k r a ha -
g y a t t a t v a , lrhetetlenség vo lna v a l a m i a t y á i t o k h o z 
mél tó dolgot tselekednetek. Mindenek m e g v á l t o z 
tak : a ' ten^ori tö rvény ' ujj p r incz ip iumi , a ' m e l 
l y eket az Anglu *ak felvettek, 's a ' m e l l y e k o e k T n e g 
esméré íekre ök Európa n a g y o b b ré ízé t ÍS e l k ö t e l e z 
ték; a z a ' bezárás ( b lok i rozá s ) jufTa , a ' m e l l y 
fzerént ök , bezá ra tás ' t u l a j d o n s á g i v a l nem bí« 
ró k ikó töhef lyeke t , eröíTégeket , főt egéfz p a r t o k a t 
és v ízhéFolyásoka t is bezá rha tnak , 's a ' m e l l y jus 
v a l ó s á g g a l semmi nem e g y é b , hanem a* n e m z e 
tek ' kereskedése ' tettzések fz-rént va ló fem mi vé 
telének juífi ; végeze t re a z A f r i k a i Ba rba rusok -
nak naponként ö r e g b e j ó f ia ta l rnok: mind e z e k a* 
kö rnyü lá l l á sok a?.t mutatják néktek, h o g y frigget-
lenségeteknek á l l apo t j ában m i n i é n m á s ó k t ó l e l 
ke l l z á ródno tok . A ' j övendő v i l á g meg fogja né
k e m hálálni , h o g y a ' tengereket f zabadokká akar 
t a m tenni, és a z Af r ika i Barbarusoka t a r ra akar 
t am kénfzeri teni , h o g y ne h a d a k o z z a n a k a ' g y e n 
ge záfz lók ellen, hanem éljenek honnyokban fzátt-
tásve tés á l ta l , és mint betsiiletes emberek . En
gemet ebben tsak a z ember i ség ' mél tósága és bo l 
dogsága le lkesí te t t . A z A m i e n s i A l k u n a k a l k a l -
mato íTigáva l A n g l i a nem akar t fegí tő t á r sam len
ni ezen j ó l t évo tö rekedésben . A z ólta egy fzára-
zon l é v ő nagy Hata lmaí lag is hasonló idegenségét 
jelentette ezeu do log e ráa t . H a m a g a m e g y e 
dül akar tam vo lna m u n k á b a venni ezen igaffá-
gos dolgot , f e g y v e r h e z ke l le t t v o l n a f o l y a m o d 
nom : pedig nints ju som n é p e m ' vérének kionta-
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tására. k ü l ö m b e o , h a t sak az t annak tulajdon ja
v a nem k i v á n n y a . A t t ó l a ' fzempi l lanta t tó l fog-
v a , h o g y E u r ó p a meg nem nyerhet te A n g l i á t ó l 
a z t , h o g y a ' b e z á r á s ' jufla tsak a ' v a l ó s á g g a l bé-
z á r a t ó d ó h e l l y e k r e terjefztödjön ki ; a t tó l a ' í z e m 
p i l l an ta t tó l f o g v a , h o g y a ' gyenge HatalmafTágok 
z á í z l a i , a ' Barbarus t k r agadozása iknak k i té te tve 
v a n n a k : a z ó l t a , nints függetlenség a ' t enge ren ; a' 
b ó l t s emberek már a k k o r megjövendöl tek , az t , a ' 
m i m a tör ténik. M i n lyeft v . ^ b m e l y kereskedő 
n e m z e t a ' tengeren fzabad nem lehet, fzükség, h o g y 
e g y h a t a l m a s a b b z á í / l ó a l á botsáiTa magá t . É n 
t e l y e s í t e m a ' t i k í v á n s á g o t o k a t ; a z én n a g y 
n é p e m h e z t sa tó l lak benneteke t . E z e gy ujj efz-
k ö z ü l fog lenni n é k e m , a r r a , h o g y ha tha tósabbá 
teheflVm a z t a ' v é d e l m e t , a ' m e l l y e l hozzá tok v i 
sel tetni ö rökké fzeret tem. A z én népem fz-re*et-
t i l fog fogadni bennet ket. Ö tudja a z t , h o g y 
ti a z Ö féregéihez mindenkor ba rá t t ságga l visel te t 
te tek, é- az; >kat mindenkin egéfz e rő tök á l ta l fe-
gí teni ké.'zek v o l t a t o k Ennek felet ie k ikö tőhe i -
lyek<t , 's o l y tei.eeri eröt is ta lá l náüa tok , a ' m e l -
l y e k r e Piükséj.e v a a , azér t , h o g y tö rvényes jurtáit 
a z o k ellen v é d t l n i e z z e , a ' k i k a z o k n a k e lnyomások
ra tö e k . ú n e k . T i , a' k iknek v a g y o n o t o k tsak a ' 
tender és k i k ö t ő b f í l y e i t e k , az én népemmel egy -
g y e ^ Ü A ' é n , Izár^zra ís fzrrt tefztek. E g y záfz lóra 
is t a l á l o k abban , a' me i lye t é n , akár mel ly igas-
ság ta lanok l égyenek is at e i lenség ' k í v á n s á g a i , 
m i n d e n tenger tk^n , az elleii&épnek minden boí'z-
fzuság té teL t tő l , m - g m o ' ó ' á sá io l ( v i s g í í l á á t o l ) , 
megmentek , és a' b é z á i a s julTának miuden e lnyo 
m á s a i t o l m«*glzabadí 'ok, a' me l ly bezá rá s ' juíTát 
én t sak a z o l y a n he l lyek re nézve esmérem-meg , 
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a ' me l lyek v a l ó s á g g a l b e z á r v a (béker i t t e tve ) v a n 
nak, tengeren v a g y v i zén . V é g e z e t r e töké l le tes bá 
torságot ta lá l tok ti ezen e g y g y e s ü l é s b e n a z o n g y a 
l áza tos r ab fzo lgaság e l l en , a ' m e l l y e t én, önnön 
a k a r a t o m ellen e gedek a' Ba rba rusok á l t a l n é m e l y 
g y e n g é b b Hata lmaf lagokon e l k ö v e t t e t n i , h a n e m , 
a ' me l l y tö l ellenben a* m a g a m népemet minden
ko r f.>*om véde lmezn i tudni. A ' t i népetek a z o n 
t ü z e - ben, a ' m e l l y e l ő h o z z á én e le i tő l f o g v a 
v ise l t i t í m , 's a z o n a t y a i é rzékenységben , a ' m e l 
l y e l h o z z á ennekutánna visel tetni fogok , b i z o n y o s 
kezefl \ ; get talall i . i t , a z eránt, h o g y minden , a ' mi 
nék i j a v á r a í z o g á l h a t , véghez fog v i te tn i . U r a m 
Dozsi- , U a . m G e n u a i nép ' SzenátuíTa' k ü l d ö t t j e i ! 
térjelek vifzfza h a z á t o k b a : én kevés napok múlva, 
meg fogok jelenni közte tek; és megpetsé te l rm o t t , 
a z t a ' e g y g y e f f é g e t , a ' m e l l y e t a z én népem est i 
e g y g y ü t t kötni fog tok . A z o k a ' í o r o m p ó k ( ha 
t á r v á m o k ) a ' m e l l y e k t i t eke t a ' f z á r a z fö ld tő l e l v á -
la fz tanak , a ' k ö z hafzon vége t t e l tö rö l te tnek , és a* 
d o l g o k terméfiet i á l l apo t jokra v i fzfza helyhezte tó 'd-
nek . Po lgá ra i i oknak a ' t i e ldmbe terjefztetett 
k í v á n s á g o t o k a l á Íratott neve ik , mind a z o k r a a z 
e l lenvetésekre m e g f e l e l n e k , a ' m e l l y e k e t én e z e n 
egygyesü íé s* do lgában tehetnék m a g a m m a g a m 
nak ; ebben h a t á r o z ó d i k a z a z egéfz jus , a ' m e l 
l y e t én tö rvényesnek lenni e smérek . M i d ó a 
ez t t ifzteletben tar ta tom, tsak annak a ' kezeffég-
nek tefzek eleget , a ' m e l l y e t én a ' ti függetlensé
getek eránt m e g í g é r t e m . " 

Genuából, Jun. 2-kán . A ' m i eddig v a l ó 
KülsS Minií lerünk i l y e n je len tés á l ta l tett hirt a* 
mi megfzünt Or í ' zág lófzékünkhöz rendel te tve v o l t 
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Au í t r i a i Minif ternek B á r ó Giu/íi urnák , á l l apo
tunk ' v á l t o z á s a f e l ő l : — 

E x c e l l e n t z i á d a z o n ido a la t t , a ' mi ól ta , mint a* 
N é m e t B i r o d a l o m és Auftria Csáfzár jának K ö v e t e 
é s M i n i f t e r e , ná l lunk l a k i k , e legedendöen m e g 
g y ő z ő d h e t e t a z o n lehetet lenség felől , h o g y a* L i 
gur ia i R e s p u b l i k a , a z o n k ö r n y ü l á l l á s o k k ö z ö t t , 
a ' m e l l y e k k ö z z é ötet a z E u r ó p a ábrázat já t e l v á l 
toz ta to t t tör ténetek he lyhez t e t t ék , a ' m a g a függet
lenségét t o v á b b fenntarthaífa. Kereskedeünknek 
és ke reskedő hajóinknak véde lmezésekre igen g y e n 
g é k l évén , nem t i a k zá fz ló inka t , hanem partjain
k a t is k i té te tve lenni fzemlél tük a ' Ba rba rusok 
r a g a d o z á s a i k n a k ; ' s a z a la t t , h o g y a ' n a g y o b b Ha-
talmaíTágok önnön z á f z l ó i k n a k t ifzteletben v a l ó 
t a r t a t á sáva l mege léged tek , a ' ki/Tebbek fzenvedni 
kénteleni t te t tek a* kerefz tény neveze t ' e l lenségén-
t ö l v a l ó bofzfzontatáft. ^Ennekfe le t te már a ' be l 
ső po l i t z i ának fenntar ta tása ís a n n y i r a e lneheze
det t v a l a ná l lunk , h o g y e g y to lva jkodó t s o p o r t , 
a ' m e l l y a ' F r , or fzágot L i g u r i á t ó l e lvá lafz tó bar
l a n g o k k ö z z é ve t te -be m a g á t , már egéízfzen meg
rettentette v a l a a ' fzomfzéd v i d é k i l akosoka t . M á s 
felolrőJ, fem ujj a l k o t m á n y u n k a t meg nem akar 
t a esmérni A n g l i a a z A m i e n s i Kö tés e lőt t f o l y t 
a l k u d o z á s a lka lmato íTágáva l , fem a z o n v á l t o z á s á t 
edd ig v a l ó Konf l i tu t z iónknak , a ' m e l l y fzerént a z t 
a ' jus bé l i egyen lő sége t béakar tuk hozni , a ' m e l y 
m e l l y minden kereskedő n e m z e t e k bo ldogságának 
e g y e d ü l v a l ó fundamentuma. A n g l i a minket a r ra 
kénfzer i te t t , h o g y a z ö Fr . or fzággal v a l ó minden 
h a d a k o z á s á b a n réfzesüljünk; a ' mi kereskedésünk 
a z ö fzüntelen v a l ó ü ldözése inek á ldoza t j ává 
v á l t . M i n k e t a ' í z á r azon miadenüt t a ' F r , b i roda lom 
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vefzen körül , é*s ha városunk a ' kereskedésnek v a 
l a m e l y á rnyéká t fenntar tha t ta , a z t e g y e d ü l an-
B^k a ' kedvezésnek kö'fzönhetjuk, a ' m e l l y e l a ' F r . 
C/.áfzár, Marfz i l i a és N i z z a v á r o s a i k n a k ká rokk 1, 
h o z z á n k vifeltetett . H a n e m a t tó l tar that tuuk , 
h o g y Fran tz ia Or lzág is meg ta lá l ja tö l lünk e z e n 
kedvezé í t tagadni , a ' midőn a z ő v á m h a t á r a i á l 
t a l vé te tödvén körü l , minden fo ld , ke reskedés , és 
tenger i erő n é l k ü l , a ' v i l á g o n a ' l eg fzerentsét le-
nebb nemzet té lennénk. Ü g y is a z o n D e k r e t o m 
á l t a l , a ' m e l l y P iemonto t F r . or fzággal e g y g y é 
t e t t e , ú g y mondván, minket is a h o z tsatol t , ú g y 
min t a ' k ik mindenestől f o g v a nem e g y e b e t , ha
nem tsak P i e m o n t ' k ikö tőhe l lyé t tefzfzük. I l y e n 
k ö r n y ü l á l l á s o k k ö z ö t t , o ly közönséges é s m e g e g y -
g y e z ö akara tunk á l ta l , a ' me lynek nintren pé ldá ja 
a ' népek közö t t , m é l t ó v á k íván tuk a t y á i n k h o z ten
n i m a g u n k a t ; ' s m in thogy zá lónknak a z o n f ényes 
ségét , a ' m e l l y e t m á s időkben mego l t a lmaz tunk , 
moft kü lömben t o v á b b m e g nem ta r tha t tuk , a r ra 
ha tá roz tuk magunka t , h o g y e g y n a g y nemzet te l 
e g y g y é l é v é n , magunka t a z o n n a g y F e j e d e l e m 
t ö r v é n y e i a l á velfiik, a ' k i minden időben ízére* 
tetet mutatot t hozzánk , és minket v é d e l m e z é s é v e l 
megt i fz te l t . JVlihelyeft a z a ' Köve t t ség , a ' m e l l y 
ha t á rozásunka t a ' Csáf 'zárhoz v i fz i , ha t á ra inkon 
kívfrl lépik , mi azonna l úgy nézzük függetlensé
günket , mint a ' m e l l y nintsen többé . M i d ő n m i 
E x c . á d a t e z e k r ő l tudósítjuk, egyfzersmind a ' N é 
met B i r o d a l o m és -Auílria Csáfzár jához v i se l t e tő 
hálaou.t-;ÍTágunkat is k iny i l a tkoz ta t juk , a 1 m e l l y e l 
sok ízbé l i í zo lga la ta i é r t t a r tozunk Ő F .gének, tar
tozó koteleflegünk fzerént je lentvén e g y úttal, h o g y 
ez a z a z i d ő p o n t , a ' m e l l y a z E x c . á d ' K ö v e t i 
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fog la la to í fága i t a ' L igu r i a i Respub l ikáná l bérekefz-
t i . M i , a ' F r . b i r o d a l o m a l á a d v á n magunkat , 
f emmi nevekedéí t nem o k o z u n k a z Ő fzárazon v a 
l ó ha ta lmának ; a ' mi népünk ki ts iny , és nem 
h a d a k o z ó : k ints tárunkat ped ig tsak nem fenékig 
k imer í t i k önnön par t ja inkra és e g y fe lá l l í t andó 
tenger i f e g y v e r e s h á z r a k íván ta tó köl tségeink. H o g y 
tenger i erejét a ' F r . b i roda ' omnak ez a z e g y g y e -
sülés n e v e l i , a z i g a z : hanem hinnünk k e l l , h o g y 
minden fzárazon va ló Hafa lmaf lagok előt t kedves 
d o l g o t tselekfzünk ez á l t a l , min thogy e z z e l o l y 
á l l a p o t b a he lyhez te t jük F r . o r fzágot , h o g y a ' 
minden nemze tek e l l enség ive l és a' tengerek ty ran-
nu í fáva l anná l ha fznosabban verekedhet tek, S z e -
rentsém van lenni, & c . — 

„Hoggieri, kü l ső do lgokra ü g y e l ő Szenátor . 
JMayLandból, Jun. 8-kán A ' Csáfzár m a g a 

n y i t o t t a ki tegnap á z Olafz orfzági T ö r v é n y h o z ó 
G y ű l é s ' t aná t skozása i t egéfz p o m p á v a l , de a ' m e l y 
r ő l moftanában tsak röv iden j egyezhe t jük -meg a ' 
k ö v e t k e z e n d ő neveze te sebb körny ü l á l l á s o k a t : — 
A ' thronuft m e l y b e n a ' Csáfzár ü l t , a z U d v a r 
jMagygyai és Min iflerei vet ték kö rü l . A ' T ö r v é n y 
h o z ó k e g y g y e n k é n t tet ték-le a z e le ikbe fzabatot t 
h i te t . A z u ' án Her tzeg Eugeniuft e lő f z o l l i t v á n a ' 
Czeremoniamef te r , ő is letette mint Olafz o r fzág ' 
ViceKiiá'ya, a z e le ibe fzabatot t hitet , minek-
utánna f e U l l ^ á o , magá t a ' Csáfzár előt t m é l y e n 
meghaj to t ta , e g y afz ta lhoz , a ' me l ly ba l r a a ' t h r o -
nus ' e le ibe vo l t he ly f i ez te tve , le térdepel t , és kezét 
a z a z o n l é v ő E v a n g é l i u m r a tette v o l n a . A ' h i t , 
a ' m e l y e t e l m o n d o t t , e z : — 

„ E ; k ü ' f z ö m , h o g y a ' Konf t i tu tz ióhoz hűsé
ges és a ' C n á t z á r h o z engede lmes lefzek, 's h o g y 
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a ' r ám bíza to t t foglalatofFágoknak f o l y t a t á s o k t ó l 
azon ízempi l lan ta tban megfzünök, a ' m e l y b e n a z t 
a ' K i r á l y pa jaa t só ln i f o g j a , és a ' r ám bíza to t t ha 
ta lmat annak á l t a l a d o m , a ' k i a r ra k inevez t e tve 
leí 'zen." — A z u t á n egy hofzfzú befzédet mondot t 
éi a ' C s á f z á r , a ' m e l y r ő l más a lka lmato lTággal 
bővebben fogunk emlékezn i , 

Genuából Jun. 8 kán . A ' D o z e e a ' Szená to 
r o k k a l egye temben vifzfza érkezett ide M a y l a n d -
b ó l . Minden órán m e g fog érkezni a ' F r . B e l s ő 
Minifter C h a m p a g n y i úr i s . — A ' L i g u r i a i R e s 
pub l ika e g y C s . D e k r e t o m fzerént , h á r o m , ú g y 
mint a ' S a v o n a i , G e n u a i , és C h i a v a r i D e p a r t a -
n u n t o m o k r a fog felofzlani , a ' m e l l y e k k ö z z ű l min
deniknek egy F ő és e g y V i c e Prjaefektufsa lefzen, 
mint a z e g y é b Fr . Depa r t am?n tomoknak . M i n e 
mű e g y é b ujj intézetek fognak vé l l e tétetődni . 's men
ny iben telyesi t te tnek a ' Szenátus á l t a l megha tá -
roz ta to t t e g y g y e s ü l é s ' fe l té te le i , p . o k h o g y a ' k i 
k ö t ő h e l y ennekutánna is" f z a b a d k i k ö t ő h e l y n e k - m e g 
maradj >r, ' s h o g y a ' v o l t L i g u r i a , F r . or fzágnak 
e g y különös magában fennál ló réfzét t é v é n , m a 
g á n a k különös I téiőbirája l e g y e n , & c , ezek rő l m é g 
mofl femmit többet nem tudhatunk. — A ' S p e z -
z i a i ö b ö l , a ' m e l y r ő l a z t tartják, h o g y a z E u r ó 
p a i k i k ö t ő h e l l y e k k ö z ö t t a ' leg fzsbb fekvéffel 
bír , n é m e l y e k n e k reménségek fzerént nem s o k á 
v i r á g z ó á l l apo t r a fog a ' N a p ó l e o n or fzáglása a l a t t 
lépni . 

T e g n a p 7 L i n e a hajót fzemlél tünk partjaink
tól nem mefzfze Napke le t felé evezn i , de nem v e -
hrttük-fel , h o g y mi t soda nemze t bél iek l e g y e n e k . 
Bonaparte Jeromos még itt v a n . T e g n a p reg-
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gel k i eveze t t -vo l t a ' P o m o n a névül Fregá ton a ' ten
g e r r e : hanem el tvére i smét vifzfza jött . 

LuccáböL o l y a n tudósitáft vet tünk, h o g y e. h . 
4-kén aqnak Szená tusa a ' Gonfalonier ( a ' m e l y 
a n n y i t jVlent ott, mint Genuában a ' D o z s e v a g y 
H e l v e t z i á b a n a ' L a u d a m m a n ) elölülése a la t t rend 
k í v ü l v a l ó üléfl ta r tván , i lyen végzéít h o z o t t : — 
„ B e r n i kell Napokon á F gét, Frantz iák Csáfzár-
j á t és Olafz Or fzág ' K i r á í v a t , h o g y mutaíra az t 
a ' keg j ' e lmét a ' L u c c a i S ta tushoz , h o g y annak 
e g y ujj Or fzág lá s ' módját adván , b izza azt e g y 
F a m í l i á j a bél i Hertzegre , 's eröfTittse meg az t ab
b a n , a z a fz fzonyi nemet k i fzor i tván , annak fiú ma
radéka i k ö z ö t t ö rökség fzerént ." 

MantuábóL, Jun. 7 -kén . Ide i l y e n tudósí tás 
é r k e z e t t : — „ A ' Csáfzár Jun, o-kén oda h a g y v á n 
M a y l a n d o t , a z n a p ' K r e m o n á b a , és 1 o-ikben Bres -
c i á b a é rkez ik . Ot t töl t a ' Lóge rben há rom napo
k a t . 1 5 - d i k b e n é rkez ik V e r * n á b a , 17 - ikben Man-
t u á b a , 20 ikban B o n o n i á b a , 23- ikban P a r m á b a , 
Innét két tség k í v ü l G e n u á n a k vefzi út ját ," 

F r a n t z i a O r f z á g . 
Parisból Jun. 1 o-kén. A ' Moni teur a z o k a t 

a ' R e n d c z i m - r e k e t fzámlál ja moflanában e l ő , a ' 
m e l l y e k k e l v a g y a ' Csáfzá r a jándékozot t -meg uj-
j a b b a n n é m e l y u ra lkodó Házaka t , v a g y pedig a ' 
m e l l y e k k e l ezek a ' Csáfzár i udvar t . Ezek , a ' B a -
v a r i a i V á l . Fe jede lem' és a ' Por tuga l l ia i Régens ' 
U d v a r a i k . A z o k közö t t , a ' k iknek a ' B a v a r i a i 
V á l . Fe jede lem i l y e n Rendcz imer t küldött , v a n n a k 
a ' F ran tz i a U d v a r n á l magán a ' Csáí 'záron k í v ü l , 
M a f l e n a , Jourdan, és Soul t Mar ícha l lok . 

A ' M a y l a n d i l eg ujjabb l eve lek fzerént, mint 
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O l a f i orfzág ' K i r á l y a is á l l í to t t már fel Első Na
póleon egy R e n d e t , a ' Vas Korona Rendje 
n e v e z e t alat t , a ' mel ly 3000 t a g o k b ó l fog á l l a n i . 

N é m e t O r f z á g . 
JS'orimbergáből Jun. 1 2 - k é n . A ' N é m e t 

R e n d NagymeRere A n t a l ö F ő F . g e , e. h , 5 kén 
ide érkéz ' , én, fő rangjához i l l ő t ifztelettel fogad
ta to t t . A ' fogadóház előtt , a ' m e l y b e n fzá l l á sa 
v o í t , e g y K o m p á n i a ka tonaság á l lo t t . M á s n a p 
a ' Fürth mel le t t lévÖ Prufzfzus L ó g e r b e ve t te út
j á t , a ' hol a k k o r ebéden a ' K i r á l y n á l l évén , meg
k ü l ö n b ö z t e t e t t fzive/Téggel fogadta to t t . M é g a z 
n a p eflvére ismét vifzfza érkezet t ő F ő H.ge ide 
a ' f e l l y e b b mondot t f o g a d ó b a , a ' h o v a u g y a n a z o n 
n a p ' köl t sönös l á toga tásá ra jöt t a ' P ru íz izus K i 
r á l y , a' ki e g y fél óra m ú l v a megint v i fzfza tért a ' 
JLogerbe, a ' F ő K e r t z e g pedig T h e a t r o m a ment . 
Jun. 9 kén vifzfza indult ő F ő H.ge Mergenthe im* 
b a , minekutánna add ig , n a p p a l a ' Prufz . L ó g e r -
nek ' s e g y é b i t t l é v ő nevezetef íégcknek, ef lvénkánt 
ped ig thea t romunknak l á toga t á sokka l mula t ta v o l 
n a magá t . Minden tekintetben k ü l ö n ö s megkü-
lömbözte té f ie l fogadta tot t 8 FŐ H.ge a ' Prufzfzus 
K . F . g e k t ö l . E g v g y i k napon a z á l ta l is m e g b i z o 
n y í t o t t a a ' K i r á l y az t , h o g y a ' Csáfzár i F e l t . H á z 
e g y i l y fő mél tóságú tagjának ott létét m e l y t a g y -
ra be t*ü ' ja , h o g y a ' ka tonaságnak i l y e n parolát 
adatot t a ' L ó g e r b e n : Ilik Ferentz és Bét0; hirt 
tétetvén a' f e lő l a' F ö Her tzegnek . 

M a g y a r O r l z á g . 
Jáfzói várbóly Káf la ' k ö r n y é k i r ő l , Jun, 12 kén . 

Imé könnyekbe ava to t t a j akka l jelentem, h o g y e ' v a s 
efztendökben minden fzerentsét lenségünkbol még 
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tsak e g y marado t t v a l a há t ra ; de már ez is véletle
nül beköfzön tö t t h o z z á n k , a ' midőn ezen f o l y ó 
1 8 0 5 - i k Június 5 kén délben 1 2 ó r a k o r , a ' tüz 
o l l y a n l áb ra kapo t t nál lunk; me l lynek minden em
ber i i g y e k e z e t t e l is e l lene á l l an i lehetetlen vo l t . 
K e t t ő s lépéflel íiettünk mi is S z . fa la ink k ö z z ü l 
f zegény l a k o s i n k n a k fegedelmekre , de még is min
den iparkodáfunk g y e n g é b b v o l t , mint fem a ' m á r 
e l h a t a l m a z o t t rofznak elejét vehet tük vo lna , v é g 
b e ment a 9 kár , k i kel le t t , és u g y a n tsordult ig k i 
ke l le t t innunk a ' keserűség ' pohará t . E g y gon
da t lan k o v á t s n a k r o n g y o l l o t t m ű h e l y e o k o z t a a ' 
m i b o k r o s n y o v a l y á n k a t , e t től rohan tk i az emefz-
tő l áng , m e l l y e t a* fzilaj fzelek ö f z v e g o m b o l y g a t -
v á n , i d e , ' s t o v a h á n y t a k a ' h á z a k n a k teteikre 
mind add ig , m í g dé l után más fél órárara nem ta
l á l v á n már m i b e harapjon a ' torkos tüz, 1 7 1 há
z a t f e l f a lván ( a ' ts i i töket ide nem ér tem) fok fzáz 
e m b e r e k ' ve re j t ékke l kereset t jÓfzágoknak v é g e t 
v e t e t t . — T s a k 5 1 h á z mu ta t t ya h o g y város 
v o l t itt ez e lőt t , a ' t öbb i épüle teknek v a g y tsak 
a ' pufzta h e l y e k marad t , v a g y a ' már meggörbed t 
f zomorú füftos f a l ak borza í ' z tyák a ' n é z ő ' le l 
ké t , — 

É r z i ez t a ' f zörnyü esetet még a ' barmunk is , 
a ' m e l l y h a rá esmér is a z ö he lyére , de tsak 
u g y a n nem talál ja m á r ot t fem eledelét , fem nyu
g a l m á t . B o l d o g If ién! — pedig e' l akosok köz
z ü l n é m e l l y e k m á r ez e lö l t 2 efz tendővel k iad ták 
a ' d ézmá t , sőt a ' mi fá jda lmasabb , 8 efztendők 
e lő t t i s , v e ' moft f ö ldhöz veret tet tek k ö z z ü l 95-en 
u g y a n ezen fzerentsé t lenséget te l lyes m é r i é k b - k o s 
to l t ák . A ' honnét k ö n n y ű e lgondolni mennyi re 
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megsokasodo t t ( e ' kü lömben is felette m o í l o h a 
ü d o b e n ) n y o m o r u l t l akos inknak f záma . — S í rnak 
a z ár ta t lan k i sdedek , — jajgatnak a z á r v á k , k ö n y -
hullatálfal e l e g y í t i k é t e l eke t , és i t a l oka t a z ö z v e 
g y e k , mert a z o k i s , a ' k ik eddig másokon k ö n y ö 
rültek, moft u g y a n tsak a ' f ö ldhöz vere t tek , m é g 
tsak a z a ' v iga fz t a l á sok fem marad t m e g e ' fze-
g é n y Já fza iaknak , h o g y kerti fá jóknak g y ü m ö l -
tsötskéjekre b i z a k o d h a t n á n a k , ez t is m é g ' sengé-
jében felfal ta a ' n y a l á n k tűz . 

M e n n y i r e m e g y a ' kár, m e n n y i n le t tek o l y a 
nok , h o g y tsak a ' ké t fzemek m a r a d t ( a z is t á 
lam tsak azér t ) h o g y e ' vá rosnak í z ö r n y ü r o m l á 
sát ho l t ig s i r a tha l fa , ezeknek f zámát nem tud
h a t o m . 

D e a ' mi mindennél l egkese rvesebb , oda v a n , 
j a j ! oda van a ' mi d r ága kintsünk a ' T e m p l o m , 
tC/ ho l fok fzáz efz tendőktői f o g v a k ö n y ö r ö g t e k a ' 
h í v e k , h a m u v á let t a z Itten' h á z a , e ' S z . S i o n r a 
i s r á erefztette fujtoló karját a z ü r , g y á f z o l a ' k e 
rí tés , pu lz ta a ' T e m p l o m , minden kapu i e l romlot 
tak , tsak a ' kő fa l a i á l l anak a z o n S z . he lynek , a ' 
m e l l y több mint 500 efz tendőktői f o g v a , m ind 
eddig mindenféle fzerentsét lenségeket nem tsak k i -
á l lo t t , de g y a k r a n fókáknak menedék h e l y ü l i s 
f zo lgá l t , l e h u l l o t t a k , ' s porba hevernek igen rég i , 
és d rága harangja ink, ab l ak inak üvege i fem a lha t 
tak ki a z í téletet , e z e k is ö fzve o l v a d t a k , meg
merevedet t a z ó ra muta tó , még moft is , midőn e* 
f o l y ó hónak 9-dikén ezeke t s i r v a i r o m , ég á ' h o z -
z á férhetetlen T o r o n y b a a ' tüz , e g y f z ó v a l nints 
femmije e ' n y o m o r u l t népnek , minden né lkül m a 
radott , —- M e g n y ú g f z u n k m i n d a z á l t a l a z l f t e n n e k 



g o o 

a k a r a t f y á n , imád juk a ' minke t m é l t á n sujtoló ke
ze t , hifzfzük h o g y a z 6 í télet i végére mehetet lenek, 
és tudjuk h o g y Ő a z , a ' k i a ' kese rűbő l is édeft 
h o z h a t k i , azé r t r eménységünke t benne he lyhez te t -
v é n , a z ö v iga fz ta lásá t vá r juk . 

H a r m a d í z o r i H í r a d á s . 
A ' k inek há rom fzáz v a g y kevesebb , két v a g y 

h á r o m efztendős, egéíTéges, e ladni v a l ó nyős tén 
Juhai vannak : a z t , h o g y ho l l é g y e n , és párjának 
m i a z á r a , a ' S z á l a V á r m e g y é b e n T s á k t o r n y á n 
l é v ő Pofta Mefter urnák megírni , 's ha lehet g y a p 
j á b ó l e g y k e v é s multrát is l eve lébe z á r n i , neter-
hel tef lek. 

H a r m a d f z o r i J e l e n t é s . 
M é l t . G r ó f A m a d é F e r e n c z Urnák Szen i cz i 

J o f z á g á b a u , nevezetesen a* N a g y S z o m b a t h b ó l 
Ho l i c s r a menő útban l é v ő Szu rov in i M a j o r j á b a n , 
a ' Hol ics i n y á j b ó l , és e g y é b leg jobb faj tából fzár-
m a z o t t 2 — és 3 efztendős f e lyem k o s o k v á g y 
n a k naponkén t e l -adók, e g y egy i o o forinton. A z 
é rdemes v e v ő k , k ik a ' f e l y e m b i rka fzapori tásban 
g y ö n y ö r k ö d n e k , je lenthet ik ez eránt m a g o k a t a ' 
S z e n i c z i T i fz t a r tóná l Strisch Györgynél. 

M á s o d f z o r i H í r a d á s . 
M e l y á l ta l a ' v e l e m l e v e l e z ő Uraságoknak 

fcudtokra a d o m , h o g y én T e k . Nemes N e o g r a d 
V á r m e g y e ' e lső F i z i k u ű a v á tétettettem és S z é c s é n y 
v á r o í l á b a n l a k o m : m e l y r e nézve a ' nékem fzol ló 
l e v e l e k a ' S z a k á l i leg k ö z e l e b b l é v ő pofta-flátzió 
fe lé igajittaffianak Szécténybe. — „ 

,, Keliny Amadé. 


